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PE®EPAT

Crpykrypa aMIUIOMHOW Ppadorbl. Jlumimomuas paboTa COCTOUT U3
BBEJICHUS, JIBYyX IVIaB, 3aKJIIOUEHUS U CIHCKAa MCIOJIb30BAaHHBIX UCTOYHHUKOB U3 47
no3uruii. [TonHbpI 06beM paboThI cOCTABISAET 55 CTpaHMIIL.

KawueBbie ciaoBa: A.Il. HEXOB, PACCKA3, ®PA3ZEOJIOTMYECKAA
EJMHUIIA, WIUOCTHIb TIMCATEJM, S3BIK XYIOXECTBEHHOU
JINTEPATYPBI

O0bekT uccienoBanus — Gpa3eororndeckue 000POTHI PYCCKOTO S3BIKA.

Ipeamer HCCJICOBAHUA — (byHKIIMOHAIbHbBIE 0COOEHHOCTH
¢bpazeonoru3MoB, BUIbI U CIIOCOOBI TpaHchopManuu (Ppa3eoqornyecKux eauHUI] B
pacckazax A. I1. Yexosna.

Hear pabdorbl — aHanu3 (Gpa3eoJOTUUECKUX €IWHUIl, H3BJICYCHHBIX U3
pacckazoB A.Il. YexoBa, kiaccudukamus ¢ TOYKH 3pPEHUS] JIEKCHUKO-
CEMaHTHUYECKUX THUIIOB, CIOCOOOB BBIPAKEHUSI HAMOIMOHAIBLHO-IKCIIPECCUBHON
OLICHKKM U TPUEMOB BBIPAXKEHUS MOAAIBHOCTH, MOP(POJIOrMYECKUX CBOUCTB;
BBISIBJIEHUE BapUaHTOB TpaHchopmaruu ¢hpa3zeoornueckux eIMHUII.

Metoabl wuccieI0BaHUsI: METOA HANpPAaBICHHOW BBIOOPKHM M3 TEKCTa
(bpa3eosornuecKrx eIMHMUIIL, a TAKXKE OMUCATEeNIbHO-aHATUTUUYECKUNA METO/I.

Ionyuennnie pesyabrarbl. HoBu3zHa  wucciaenoBanms. [Iposenen
BCECTOPOHHMI aHanu3 (Qpaszeonoru3smMoB B pacckazax A.Il. Yexosa. J[lana
Kiaccupukanus ¢ TOYKUA 3PEHUs] JIEKCMKO-CEMaHTUYECKUX THIIOB, CIIOCOOOB
BBIPAXEHUS HMOIMOHATBLHO-IKCIIPECCUBHOM OILICHKU U CHOCOOOB BBIpaXKEHUS
MOJIaJIbHOCTH, MOP(MOJIOTUYECKUX U CHHTAKCUYECKUX CBOMCTB. BBHISBICHBI THITBI
Tpancopmarn  (pazeororudeckux — enuHuil. ~ HOBWU3HA — HWCClenOBaHUS
3aKJI0YAETCS B KOMIUIEKCHOM MOAXOJE K aHAJIN3y JAaHHON TE€Mbl, B KOMIUJIEKCHOM
KJ1IacCu(UKAIMY YCTOMYUBBIX BBIPXKEHUU U OompeeieHuss X (yHKIIMOHUPOBAHUS
B TEKCTaX XyHI0>KECTBEHHBIX MPOU3BEIACHUM.

JlocTOBEepHOCTH MATEpPHAJIOB M Pe3yJbTAaTOB JUIUVIOMHOM pPaldoThbI.
Pabota BbITIOTHEHA CAMOCTOSTEIBHO.

00s1acTHI0 BO3MOKHOTO MNPAKTHYECKOI0 NPHUMEHEHHUSI MOJYYEeHHBIX
pe3yJIbTATOB  SIBJIIETCS. HX HCHOJb30BAaHUE B IMPAKTUKE IMPENoJaBaHUs
CIIEIICEMUHAPOB M CIEIKYPCOB IO JEKCUKe, (pa3eosoru, H3yYEeHUU S3bIKa
XYJI0’KECTBEHHOM JINTEPATypPhl U UAUOCTHUIIS TUCATEIIA.



ABSTRACT

Structure of the thesis. The thesis consists of an introduction, two chapters,
a conclusion and a list of references from 47 positions. The total volume of the
work is 55 pages.

Keywords: A.P. CHEKHOV, STORY, PHRASEOLOGICAL UNIT,
WRITER'S IDIOTYLE, LANGUAGE OF FICTION
The object of the study is the role and functions of phraseological units in

the stories of A.P. Chekhov; types and methods of transforming phraseological
units in speech.

The subject of the research is phraseological units in the stories of A.P.
Chekhov.

The purpose of the research is to analyze phraseological units extracted
from the stories of A.P. Chekhov; classification from the point of view of lexical-
semantic types, ways of expressing emotional-expressive assessment and ways of
expressing modality, morphological and syntactic properties; identification of
variants of transformation of phraseological units.

Research methods: the method of directed sampling of phraseological units
from the text, as well as the descriptive-analytical method.

Results obtained. Novelty of the study. A comprehensive analysis of
phraseological units in the stories of A.P. Chekhov was carried out. Classification
was carried out from the point of view of lexical-semantic types, ways of
expressing emotional-expressive assessment and ways of expressing modality,
morphological and syntactic properties. The types of transformation of
phraseological units were identified. The novelty of the study lies in the integrated
approach to the analysis of this topic, in the comprehensive classification of stable
expressions and the definition of their functioning in the texts of works of art.

The reliability of the materials and results of the thesis. The work was
done independently.

The area of possible practical application of the obtained results is their
use in the practice of teaching special seminars and special courses on vocabulary,
phraseology, studying the language of fiction and the writer's idiostyle.



